
Ian HamiltonIan HamiltonIan HamiltonIan Hamilton    
Fulde navn: Ian Robertson Hamilton 

Fødselsdato: 13. september 1925, (alder 25 år) 

Fødeby: Paisley, Skotland 

Nuværende adresse: Glasgow University, værelse 209 

Uddannelse/karriere: Grundskole, gymnasium, soldat i RAF, 

jurastuderende på Glasgow University 

Civilstand: Ian har ikke tid til romantiske forhold. 

Signalement: Ian er høj med mørkebrunt hår og blågrå øjne. Han er 

almindelig af bygning; veltrænet, uden at være muskuløs. 

 
Baggrund: Faderen var en hårdtarbejdende skrædder ved navn George. 

Han var en tavs og alvorlig mand; børn havde han ringe interesse i, men 

han påtog sig at gøre Ian til en mand, da han blev gammel nok. Han 

ønskede ikke, at hans søn skulle følge i hans fodspor, men at han skulle 

drive det videre. Han opfordrede derfor Ian til at slutte sig til hæren og 

derigennem få en uddannelse. Ian færdiggjorde gymnasiet og meldte sig 

som 19-årig til RAF, hvor han tjente fra 1944-48. Militærtjenesten gav Ian adgang til et universitet, 

han ellers ikke ville have haft råd til at gå på, men det gav ham også noget andet. Ian har risikeret sit 

liv for sit land, og han har mistet kammerater, der gjorde det samme. Han kæmpede for Skotland, 

men føler ikke, at England anerkendte indsatsen. Skotland skal bringes tilbage til den ære og 

værdighed, som landet besad, før det blev underlagt engelsk overherredømme. 

 
Medlem af: Glasgow University Scottish Nationalist Association (GUSNA) og Scottish Covenant 

Association (SCA). 

 
Motiver: Vi må sende et signal, ikke bare til englænderne, men også til skotterne. De har brug for 

igen at tro på nationens styrke. Vi har brug for igen at stå som en selvstændig stat blandt 

jævnbyrdige.  

Ian er nationalistisk idealist. Han tror på sagen, og sagen er Skotlands ve og vel. Skotland skal være 

en stærk og selvstændig nation igen. 

 
Funktion: Hamilton er gruppens leder. ”Stone of Destiny”-kuppet er en idé han har udviklet 

sammen med sin ven og mentor John MacCormick; rektor på Glasgow University. 

 

Selvopfattelse: Jeg ser ikke mig selv som en helt. Det er måske en kliché, men efter krigen står 

nogle ting klarere for mig, end de gjorde før. Der findes forskellige slags mennesker, og vi har alle 

vores mål og vores opgaver.  

Jeg er lederen af vores lille gruppe, fordi den opgave, der synes at tilfalde os, først og fremmest er 

min. 

 

Der ligger den. ”Stone of Destiny”. Det er den, vi er kommet efter. Det er virkelig et historisk 

øjeblik! Dette skal tjene som vendepunktet. Dette skal være tegnet på, at Skotland atter rejser sig til 

en ny storhedstid. Jeg føler næsten, at jeg burde sige noget til lejligheden, men de andres nervøse 

blikke;nåja, med David som undtagelsen; han smiler bare til mig og blinker skælmsk – er det blot 



 

en leg for ham?, understreger, at tiden løber. Ved mine venner mon, at dette blot er begyndelsen? 

Vi må stå sammen, og jeg må lede dem. Men hvis det skal lykkes, må vi handle hurtigt og se at 

komme ud herfra. Og når vi er sluppet ud med stenen? Gad vist hvordan englænderne vil reagere… 

Det vigtigste er, at budskabet kommer igennem. Vi har fundet os i deres overherredømme længe 

nok! Alan virker næsten tryllebundet, som han sidder knælende foran stenen. Jeg rømmer mig, og 

det gibber i de andre. Vi må videre.  

 

 

Interne relationer:  
Ofte føler Ian, at hans venner tager for let på ting, som han føler bør behandles med alvor. 

 

Alan: Alan er min bedste ven. Vi mødtes første gang på universitetet, hvor vi har været 

værelseskammerater i 2 år. Alan er klog, men hans overklasse-opdragelse har gjort ham arrogant, 

og det er hans svaghed. Han skaber sig mange fjender ved sin overlegne opførsel, og hans medfødte 

talenter får ikke hans omverden til at føle sig mindre truet af ham.  

Alan er den mest seriøse af mine venner, hvilket nok også er grunden til, at det er ham, jeg kommer 

bedst ud af det med. Gennem sin interesse for historie deler han også min længsel efter den storhed, 

der engang var vores smukke land til del, og min ærgrelse over, at generationer har glemt den stolte 

fortid.  

Alan er forelsket i Kay og har været det længe. Han fortæller hende det aldrig, og det er måske godt 

det samme. Hun ville aldrig forstå det, og selv hvis hun gjorde, ville hun aldrig gå med til det. Han 

er ikke hendes type.  

 

Kay: Hun har en tendens til at slå problemer hen i et forsøg på at løfte stemningen. Selvom denne 

adfærd kan være generende, anerkender jeg værdien af at holde moralen høj. Jeg respekterer Kay, 

fordi hun gennem sin intelligens og sin loyalitet har bevist sit værd for gruppen.  

Kay er sød ved alle og er om nogen en optimist.  

 

David: David er selvsikker. Måske mere end godt er. Men det viser sig oftest, at hans historier ikke 

blot er pral. Han har mange evner og er både praktisk indstillet og hurtigtænkende. Han største 

styrke er hans evne til at tilpasse sig og improvisere i trængte situationer. Han er lige god til at rode 

sig ind i problemer og redde sig ud af dem igen. Jeg mødte ham gennem SCA, og han virker 

engageret nok. Til tider er det dog som om, han gør det til noget personligt… 

 

Gavin: Gavin er en stor fyr med et lukket udtryk. Han er en flink fyr, når man kender ham, men 

ikke ligefrem én man har lyst til at møde i en mørk gyde… 

Gavin er klogere, end han ser ud til, men ironisk nok undervurderes han ofte på grund af sin 

størrelse.  

 

Alle i gruppen er medlemmer af SCA, og derudover kender vi hinanden fra universitetet.  

 

John MacCormick: Vi er enige om mange ting, og han har været min gode ven i nogle år. Jeg ledte 

hans valgkampagne til posten som rektor og hjalp ham med at vinde. Det var ham, der 

introducerede mig til SCA, hvor jeg har fundet mange ligesindede.  



 

Alan StuartAlan StuartAlan StuartAlan Stuart    
Fulde navn: Alan Stuart 

Fødselsdato: 3. marts 1929 (alder 21 år) 

Fødeby: Giffnock, Scotland 

Nuværennde adresse: Glasgow University, værelse 209 - 

værelseskammerat Ian Hamilton. 

Uddannelse/karriere: privatskole, St Ninian's High School, 

University of Glasgow - historiestuderende. 

Civilstand: Ungkarl – har aldrig været i et egentligt forhold. 

Signalement: Gennemsnitlig højde, men meget tynd, ranglet og bleg, 

som en der holder sig indendørs. Vandkæmmet og velklædt, 

mørkeblondt hår og blå øjne. 

 

Baggrund:  
Faren er bankdirektør arbejdende i Glasgow. Moren er hjemmegående 

og har aldrig arbejdet af behov. Hun er kunstelsker og har en vis 

erfaring og uddannelse inden for emnet. Den ældre bror studerer 

økonomi med fokus på kommunikation og mediernes kommende 

indflydelse på handel. Den yngre søster er endnu i high school – 

modtager fin uddannelse uden egentlig forventning om at skulle bruge denne. Morbroderen 

betragtes som familiens sorte får, han var aldrig særligt boglig og har tidligere haft problemer med 

spillegæld; for to et halvt år siden blev han taget for væbnet røveri i en guldsmed.  

Har levet et beskyttet og relativt isoleret liv. Barndommen har været god, og han har fået masser af 

opmærksomhed fra forældrenes side, imidlertid har han ikke haft mange venner, og ingen af dem 

har været nære. Alan begravede sig i sin uddannelse og læste meget ved siden af både romaner og 

faglitteratur – han fandt snart stor interesse for historie; denne interesse er han så med sin 

uddannelse ved at følge op på. Han holder meget af historiestudiet og har fundet nogle ligesindede 

dér, men også en del han ikke kommer godt ud af det med. Han har et specielt godt forhold til sin 

ene professor Carthaigh som har hjulpet Allan meget i hans universitetstid. 

 

Medlem af:  
 Scottish Artist Association (SAA) oprettet/sponsoreret af Fru Stuart (sønnen er ufrivilligt 

indmeldt), Glasgow University History Clan (GUHC), Glasgow University Scottish Nationalist 

Association (GUSNA) meldt ind sammen med Ian Hamilton, Scottish Covenant Association (SCA), 

hvor han mødte alle andre i gruppen end Ian. 

 

Motiver for tyveriet:  
Alan er blevet presset ud i at være med til aktionen af sine venner, specielt følte han et uudtalt pres 

fra sin bedste ven Ian. Presset kom egentligt primært fra Alans eget ønske om at kunne blive ved 

med at være en del af vennekredsen som er hans eneste rigtige sociale kontakter. Alans ærefrygt for 

historie får ham både til at være imod deres handling og til at være nysgerrigt. Han vil meget gerne 

have mulighed for at se noget så særligt som Stone of Destiny tæt på, og drømmer om at løse dens 

gåde – er det den rigtige sten, eller lykkedes det skotterne at lave en kopi, før Edward i sin tid stjal 

stenen. 

Allan er dog den i gruppen, der har størst skrupler ved tyveriet. 



 

 

Funktion for gruppen:  
Alan er den, der leverer bilen, de kommer til og fra England i. Han er med, fordi han er Ians bedste 

ven, som han vil gøre næsten alt for at hjælpe – hans loyalitet er altså til gruppen ikke sagen. Alan 

er den, der har størst historisk viden også omkring stenen. Desuden er Alan den, der bekymrer sig 

og har de største moralske skrupler omkring aktionen, han vil hele tiden minde de andre om 

risikoen. 

 

Selvopfattelse: Jeg er klog, det har kostet mig mange hårde timers læsning både nu og tidligere, 

men det har også betalt sig. Jeg kommer af en fin familie og ved, hvordan man begår sig i de finere 

kredse i modsætning til mine venner, – imidlertid er mine venner ikke finere kredse, og de forstår 

sig ikke på denne kunst. Jeg er dog ikke så god til at skabe mig nye overfladiske venner som David; 

jeg kan tale med autoriteter.  

Jeg er hverken stærk eller nogen flot fyr som Ian og er ikke lige så handlekraftig, men jeg tænker 

tingene igennem og planlægger dem. 

 

Nu hvor mit blik faldt på den, mister jeg pusten. Jeg glemmer om end kun i et kort øjeblik min frygt 

og uro for det hele, det her er noget helt særligt. Der under stolen, der er fint udskåret i mørkt træ 

og mishandlet af dumme skoleelever, der intet forstår af fortidens storhed, ligger den, stenen vi har 

søgt. Min puls stiger, jeg kan mærke den regelmæssige dunken, som jeg langsomt nærmer mig. 

Denne sandblok så simpel og enkel, at mange har passeret den uden et ekstra blik. Jeg ved bedre, 

jeg ved, hvilke historier der ligger bag den. Jeg ved, hvad den betyder og har haft af betydning. Jeg 

knæler ned foran den, hver skramme i den har en historie, har en baggrund. Jeg kan ikke lade være 

med at tænke på hele den historie, stenen indebærer, alle de konger, der har begyndt deres 

regeringstid med fødderne på den. Jeg kunne navngive hver eneste. Kampene om den, alle de der 

forsøgte at holde på den, Edwards grove hænder, hans beskidte fødder. Jeg tør næsten ikke røre 

den i frygt for at børste tidens støv af den, beskadige noget så vigtigt, noget så stort. Havde jeg ikke 

haft hansker på, havde jeg ikke rørt den. Denne er ikke blot en historisk genstand, det er den 

vigtigste historiske genstand, jeg kunne komme i nærheden af, der har relation til mig, den mine 

forfædres ledere har rørt; de har måske selv betragtet den og beskyttet den. Jeg kan huske rygter 

om, at der en gang skulle have været en indskrift på dens flade ” If Fates go right, where'er this 

stone is foun;The Scots shall monarchs of that realm be crowned” Eller måske er det slet ikke den 

rigtige. En pudsig tanke; det kan være, det er sandt, at de fik skjult den ægte sten. At munkene ved 

Scone Palace fik byttet den ud med en kopi. Som de andre nærmer sig, bliver jeg klar over, at jeg 

ikke kan dvæle her, hvor storslået et øjeblik det end er. Vi har ikke lov til at være her, og skønt 

stenen hører til i Skotland, er det nær helligbrøde at flytte på den under så uforsigtige forhold. Jeg 

er i tvivl om, hvad vi skal gøre nu, hvordan får vi den væk? Jeg ser på Ian, han ser så kold og sikker 

ud som altid, det er lidt en beroligelse, han skal nok se til, at dette lykkes, men det er også 

foruroligende nok i sig selv, at ingen af de andre synes at dele min uro. Det lader til, at ingen af 

dem forstår vigtigheden af denne sten, ingen af dem ser dens betydning, ingen af den ser dybden 

eller skønheden ved de ujævne overflader. 

 

Interne relationer: 
Ian Hammilton: Ian er min bedste ven, og jeg vil gøre alt, hvad jeg kan for ham, det er også derfor, 

jeg hjælper ham med denne overmodige idé. Vi mødtes for 2 år siden, da vi begyndte her på 

universitetet. Ian og jeg har det godt sammen, men når der er andre til stede, selv når det er dem fra 

gruppen, har han tendens til at… overskygge mig lidt. Han er naturligvis også mere af en lederrolle 

end mig, og han forstår de andre bedre, så jeg kan ikke forlange at gå foran, men… Ian taler i det 



 

mindste ikke ned til mig og forsvarer mig da også, hvis de andre bliver for grove. Ofte føler jeg, at 

de andre kun lader mig være her på grund af Ian – så har jeg endnu en ting, jeg skylder ham. 

 

Gavin Vernon: Gavin er et stort tanketomt muskelbundt, der ikke formår andet end at drible rundt 

med en bold. Jeg ved ikke, hvad Ian ser i ham, men han har jo nok ret i, at det er praktisk at have en 

med, der kan bære oppakningen. Jeg har ingen anelse om, hvordan han fik plads her på 

universitetet, men han er vel også stipendium-elev og er kommet ind, for at vi kan vinde nogle 

trofæer. Manden har ingen forståelse for historie, og jeg græmmes ved tanken om, hvordan han vil 

behandle stenen, men så længe han lader mig være i fred, er der ingen grund til, at jeg hidser mig 

op. Når det her er overstået, slipper vi for at have ham hængende, og så er det problem løst. 

 

Kay Matheson: Kay er en smuk klog kvinde, jeg holder meget af. Hun er en af de få, der er venlige 

over for mig, bruger tid på mig og mest af alt ser hun ikke bare bort. Hun er ikke som de piger, jeg 

er vant til, at min mor henter hjem med deres forældre til fine selskaber. Kay har karakter og 

personlighed, hun gør, hvad hun vil, hun er stærk – men hun skader aldrig andre. Kay er meget 

afslappet, jeg behøver ikke at vise mig for hende, hun accepterer mig, for den jeg er – der er ingen 

krævet kvalifikation, som der er i nærheden af de andre. 

Jeg holder mere af Kay end hun ved af, men jeg kan ikke fortælle hende det. Vi har det godt, som 

det er nu, og jeg vil ikke risikere noget af det ved at få hende til at tage afstand, desuden er det 

tydeligt, at hun kigger efter Ian – hvorfor skulle hun ikke også gøre det? Ian har så meget mere at 

tilbyde hende end jeg selv. 

 

David Wilkinson: Jeg har aldrig brudt sig meget om David, han hører ikke til blandt os andre på 

universitetet, han har alt for mange kontakter med folk udenfor, som man ikke burde omgås, og han 

får alt for høje karakterer, i forhold til den tid han bruger på at læse. Desuden lægger han ikke skjul 

på, at han ikke bryder sig om mig, og følelsen er gengældt, men jeg kan sjældent finde de rigtige 

ting at svare til hans spydige ord; selv hvis jeg kunne, ved jeg ikke, om jeg ville gøre det – David 

ved vel ikke bedre. Det er så et af de andre problemer ved den fløs, han tror, han ved alt, tror han 

kender alt til verden og er den klogeste her. Men hvad ved han? Han læser ikke, han ved ingen af de 

ting, jeg ved om historien; jeg kender folkeslagenes baggrund, og jeg ved, hvad der satte alle de 

store historiske begivenheder i gang. Hvad ved David, hvad kan matematik bruges til i praksis? Og 

hvad skulle han kunne have lært på gaden og i folkeskolen, som jeg ikke ved? 

 

Alle fra gruppen er medlemmer i SCA, og desuden går vi alle på Glasgow University 



 

Kay MathiesonKay MathiesonKay MathiesonKay Mathieson    
Fulde navn: Kay Matheson 

Alder/fødselsdato: 12. februar (alder 22 år) 

Fødeby: Inverasdale, Westwern Scotish highlands 

Nuværennde adresse: Glasgow University, værelse 84 - 

værelseskammerater Annita Fringe, Lileas Ramsay og Laura Aiken. 

Uddannelse/karriere: Privatskole, Gairloch High School, Glasgow 

University – fysik. 

Civilstand: Ikke i nuværende forhold 

Signalement: Kay er en køn pige med elegante bevægelser, feminine 

træk og pæne men ikke voldsomme kurver. Brunt hår med rødligt skær 

og dybe mørkebrune øjne. Man bliver let forledt til at tro, at hun er 

skrøbelig.  

 

Baggrund:  
Kays far Steven er officer i hæren, og Kay har altid været sin fars pige. 

En køn ung dame med ben i næsen, der aldrig sagde officeren imod, når han var hjemme. Det ville 

ikke have overrasket nogen, hvis hun ville have fulgt i hans fodspor, men hendes familien ville 

næppe have brudt sig om det, og Kay er ikke nogen dræber. Kays mor Tifany var hjemmegående og 

en god syerske. Kay har altid været moderens øjesten, ikke at hun ikke elskede sine andre børn, men 

Kay var den eneste datter. Tifany var derfor en smule trist over, at Kay hellere ville lege med sine 

brødre end at sidde hjemme og sy sammen med hende. Tifany havde på sin vis også gerne set, at 

hendes datter havde opført sig konformt og havde giftet sig og slået sig ned som en god husmor. 

Dette er dog ikke ensbetydende med, at Kays mor ikke er stolt af hende. Tifany kan bare ikke se, 

hvad al den fine uddannelse skal gøre godt for. Kay har to ældre brødre, i hvis selskab hun brugte 

størstedelen af sin barndom. Hun legede altid sammen med dem og deres kammerater. Det blev hun 

ved med, indtil de forlod hjemmet på grund af deres uddannelser. Den ene fulgte i sin faders 

fodspor og gik ind i hæren, mens den anden satsede på politiets styrker.  

Kay har altid været vant til at omgås drenge meget og vil hellere være med i deres vilde lege end 

pigernes stille samtaler og intriger. Hun har altid haft det godt med det og har også fået lov til det, 

men det har kostet hende en del anstrengelser at skulle vise sig god nok til drengens selskab – når 

hun først er inde, har der dog ikke været nogle større problemer. Af og til er der nogen af drengene, 

der har behandlet hende som svagere, end hun er, og det gør hende vred – hun er lige så god som 

dem og har ikke brug for at blive beskyttet; det er meget sødt af dem, men de skal ikke tro, hun er et 

svagt lille pigebarn. Hun har af og til været ude for, at nogle af hendes venner af det andet køn har 

forelsket sig i hende, men hun har sjældent været interesseret, idet det aldrig har været hendes 

mening med at hænge ud med drengene. [Alternate version] En enkelt gang skete det imidlertid, at 

hun også forelskede sig i en af fyrene, Trevor Shawcross, som havde givet hende en del 

opmærksomhed. De kom sammen i omkring et år, primært før hun begyndte på Glasgow 

universitet. Da de slog op, mistede hun en del af sine venner, der følte sig mere knyttede til Trevor 

end til hende, og derfor er hun ikke helt så glad for tanken om igen at gøre noget legenden igen 

Normalt lykkes det hende at få den slags tonet ned, hun bliver smigret, men hun er ikke interesseret, 

og det er ikke så vigtigt. 



 

Medlem af: 
Scottish Covenant Association (SCA), hvor hun første for alvor havde kontakt med Ian og Alan og 

derved kom ind i deres slæng. Scottish Feminist Act (SFA), dog har hendes studier holdt hende fra 

at deltage aktivt de senere år, og hun er også træt af de mange medlemmer, der vil have lige kår, 

men alligevel ikke vil arbejde for det. 

 

Motiver for tyveriet:  
Kay er ikke den mest nationalistiske i gruppen, jo hun ville da gerne se Skotland frit igen, og hendes 

far har da også belært hende om, at hun skal være stolt af at være skotte, men det hele er måske lidt 

mere en drengesteg for hende. Hun opfatter det lidt som en leg - en manddomsprøve, og hun skal da 

ikke stå tilbage for at vise, at hun er lige så god som fyrene og kan klare mosten; også selvom der er 

risiko og lovovertrædelse med i spillet. 

 

Funktion for gruppen:  
Kay er gruppens humørspreder, den pæne pige der tager det som en leg og har det godt med at lege 

med og tror på, at det kan lade sig gøre, og ikke tager det hele så grav alvorligt. Samtidig har hun 

det med at prikke lidt til de andre og spørge dem ud om deres tanker og idéer, fordi hun er god til at 

læse folk. 

 
Selvopfattelse: Jeg er egentlig godt tilfreds med min tilværelse, jeg har gode venner og min 

uddannelse går godt. Jeg holder af at være i live og være med på noderne. Jeg har ikke meget at 

klage over, men det er dog en skam som mange dømmer mig på mit udseende. Jeg skal naturligvis 

ikke beklage mig over et kønt ansigt, der er bare mange, der ikke tager mig for andet end det. Jeg 

ville så gerne have, at de så, den jeg er i stedet for bare et kønt pigebarn. 

 

Der er den så, det vi er rejst her ned efter. Det vi har brugt tid på at planlægge. Stenen i sig selv er 

ikke noget særligt en sandblok under en gammel ridset stol. Jeg har svært ved at forstå, hvad der er 

så særligt ved den ting, men det er tydeligt, at den er vigtig for de andre. Den har selvfølgelig også 

en affektionsværdi for Skotland, men nu hvor den er foran mig, er den på sin vis en skuffelse. Med 

al den højtidelighed omkring det her, havde jeg lidt forventet noget mere. 

Jeg kigger mig hurtigt omkring, her er en smule dystert, måske er det ikke så meget omgivelserne 

som stemningen. Jeg er ikke helt sikker på, hvor god en idé det her er; men det går nok. Trods alt er 

det vel kun en sten for englænderne, hvorfor skulle de interessere sig for, om vi tager den, så længe 

de bare forstår, hvad det er, vi mener med det her… Det kan vel heller ikke være så svært at fatte. 

Desuden kan vi vel bare give den tilbage, hvis de bliver meget vrede, trods alt gælder det bare om 

at få dem til at lytte og tænke sig om, de skal bare ikke glemme, at vi har vores egen fri vilje. 

 

Interne relationer: 
Ian Hammilton: Ian er en flink fyr, jeg mødte ham første gang i SCA, han havde meldt sig ind, 

inden jeg selv kom. Han var en af de meget initiativtagende ved de møder, jeg gik til, og jeg talte 

lidt med ham bagefter nogle af disse. Her erfarede jeg, at også han gik på universitet, og jeg 

begyndte at mødes med ham og hans kammerater der af og til.Det blev efterhånden mere hyppigt. 

Jeg er sikker på, at Ian nok skal nå langt i livet, han er en meget karismatisk mand, og han kan få 

næsten enhver til at lytte til sig. Han er skam også begavet, men nogle gange kan han nu godt tage 

tingene for alvorligt. Jeg synes, det er rarere, når han er lidt mere afslappet, noget vi ikke har 

oplevet meget af her på det sidste, hvor han har gået meget op i sine planer. 

  



 

Gavin Vernon: Jeg har ikke kendt Gavin så længe, men jeg kender ham til gengæld relativt godt, 

han er meget glad for at fortælle om sig selv, det virker, som om der ikke er så mange, der har 

udvist stor interesse for andet end hans sportskarriere. Han er ellers både en flink og begavet fyr, 

men han viser det bare ikke altid. Jeg tror, det har været sundt for ham at komme her på universitet 

og lære nogle andre end sin lille omgangskreds i Kentor at kende. Han er mere, end han selv tror, 

eller i hvert fald mere, end hvad andre vil lade ham tro. 

 

Alan Stuart: Jeg mødte også Alan til SCA eller mere præcist efter, jeg lagde slet ikke mærke til 

ham under mødet, han sad bare stille ved siden af Ian og lyttede opmærksomt ligesom de andre. Da 

jeg så hilste på Ian bagefter, så mødte jeg også Alan. Han er meget høflig, men også meget genert 

næsten som om han ikke er vant til at omgås andre mennesker end hertuger. Han trænger bare til, at 

der er nogen, der taler lidt mere med ham og tager ham med ud at se den virkelige verden; han har 

en tendens til at blive lidt vel begravet i sine studier. Alan har det med at holde sig i baggrunden, 

når vi alle fem er sammen, plejer han ikke at være så fremfusende, men han er nu klog og har nok 

fornuftige ting at sige, spørgsmålet er bare, hvorfor han ikke gøre det. 

Alan holder sig meget til Ian, og det er godt, de har hinanden, Alan har i hvert fald brug for Ian til at 

føre ordet, men det ville være sundet for ham også at stå lidt på egne ben – jeg tror nu også, han har 

sin helt egen indflydelse på Ian, han er måske den eneste, der kan få ham ned på jorden igen, hvis 

Ian får for vilde planer. Han ved det bare ikke selv. 

 

David Wilkinson: David er en sjov livsglad fyr. Han er måske den her, der forstår den virkelige 

verden bedste af os, han er trods alt den, der har været mest ude i den. Han er en kæk type lidt for 

meget til tider, og han er lidt for bitter omkring overklassen, men han har jo også været meget 

igennem i tidens løb. Han er også en dygtig studerende, det er med al berettigelse, at han har fået sit 

stipendium. Han har sin helt egen charme, lidt grov i overfladen men det er også noget særligt i sig 

selv, og det giver mulighed for at granske dybere. 

 

Alle de andre i gruppen er medlemmer i SCA, hvor jeg første gang kom i kontakt med dem, 

desuden går de alle her på universitetet. 



 

David WilkinsonDavid WilkinsonDavid WilkinsonDavid Wilkinson    
Fulde navn: David Wilkinson 

Alder/fødselsdato: 29. juni 1930 (alder 20 år) 

Fødeby: Glasgow 

Nuværende adresse: Glascow University, værelse 312 

Uddannelse/karriere: matematikstuderende på Glasgow University 

Civilstand: David har haft en del kærester, men ingen seriøse forhold.  

Signalement: David er slank og smidig. Hans mørke hår er klippet kort, 

men har stadig et pjusket udseende. Hans øjne er skælmske, og han har en 

vane med at blinke indforstået for at understrege sin pointe.  

 
Baggrund: Davids mor tilhørte arbejderklassen, og hans engelske far 

forsvandt, da han var lille, hvad David aldrig har tilgivet ham. Med tiden 

har utilfredsheden bredt sig til englændere generelt; David føler, at de 

gennem århundrede har udnyttet Skotland på alle niveauer, og det må høre 

op. Derfor er han nationalist og medlem af organisationen Scottish 

Covenant Association.  

David går på universitetet på et stipendium. Han er både kvik og 

hårdtarbejdende.  

Hans opvækst adskiller ham fra de andre på universitetet; han er faldet godt til, men hans syn på 

tilværelsen er anderledes. Han gør sig ingen illusioner og forstår sig i højere grad end sine 

medstuderende på den ”virkelige verden”. 

 

Medlem af: Scottish Covenant Association (SCA).  

 

Motiver for tyveriet: David er medlem af SCA og finder Ians plan interessant. Han er ikke ligeså 

overbevidst om dens effekt, som Ian selv er, men ideen tiltaler ham. For David er det mere et 

eventyr end noget andet. Det ville da være skønt, hvis budskabet kunne trænge igennem på denne 

måde, men David tvivler. Det siger han dog ikke til Ian; den slags må han selv erkende – han ville 

blot tage det som kritik, hvis David gjorde opmærksom på det.  

 

Funktion for gruppen: David er god til at tænke logisk, konkret og konstruktivt. Han planlægger 

strategier og praktisk udførelse. David virker som modvægt til Ian abstrakte visioner; han trækker 

projektet ned på jorden.  

 

Selvopfattelse: Min selvsikkerhed bygger på nødvendighed. Hvis man vil op af den sociale 

rangstige, må man tro nok på sig selv til at kunne overbevise andre. Man glemmer let verden 

udenfor, når man kun beskæftiger sig med det, der står i universitetets tekstbøger.  

 

Et eller andet sted havde jeg nok forventet… noget mere. En sandstensblok under en skrammet 

gammel træstol er ikke just ærefrygtindgydende. Det havde været sjovere at stjæle kronjuvelerne 

eller noget andet med en lidt mere reel værdi. Men det er der åbenbart delte meninger om; Alan ser 

nærmest ud til at være forstenet ved synet af den gamle sten. Hvis englænderne har samme 

indstilling, er det måske en udmærket plan, Ian har lagt. Ian selv ser ud, som om han er på nippet 

til at holde en tale eller måske ligefrem bryde ud i sang, men han tager sig i det. Det er heller ikke 



 

just tiden. Det er selvfølgelig meget morsomt alt sammen; det er trods alt ikke hver dag, man får lov 

til at se Westminster By Night, men hvis vi har tænkt os at forlade området med stenen, er der 

stadig et stykke vej igen.  

 

 

 

 

Interne relationer: 
Ian Hamilton: Hamilton er kløgtig og har venner de rigtige steder. Han forstår at begå sig og kan få 

folk til at stole på sig. Han skal nok blive en god advokat. Han er en god leder, selvom han af og til 

kan virke en anelse for fanatisk for min smag. På den anden side er der vel ikke noget galt i at være 

dedikeret. Ian kan godt være lidt for alvorlig, og det ville ikke skade ham at løsne lidt op en gang 

imellem.  

 

Gavin Vernon: Gavin er en sportsmand af fysik og psyke. Han er ærlig og loyal overfor sit ”hold” 

og imponerende at se på. Gavin synes at have accepteret Ians rolle som gruppens leder. Vi har ikke 

meget at tale om, men jeg synes i bund og grund godt om ham. Hvis han skulede mindre, ville han 

måske også virke mere venligtsindet.  

 

Kay Matheson: Hun er en køn pige med ben i næsen. Imponerende hvordan hun altid kan opmuntre 

folk. Hun har humoristisk sans og et meget positivt syn på livet. På trods af hvad man måske kunne 

tro, så finder jeg ikke, at hun er ligegyldig. Hun er blot indstillet på altid at få det bedste ud af en 

situation. Hun er attraktiv, men virker ikke interesseret i drenge som andet end venner. Måske 

venter hun på den eneste ene, hvem ved.  

 

Alan Stuart: En tilbageholdende overklassetype. Ingen tvivl om at han er velbegavet, men han 

virker ofte for genert til at blande sig i samtalen, medmindre Ian trækker ham med. Ian og Alan – en 

mærkelig, men tilsyneladende velfungerende duo. Det er sikkert også rart for Ian at have en støtte, 

der ikke er generet af at stå i skyggen af sin karismatiske ven.  

 



 

Gavin VernonGavin VernonGavin VernonGavin Vernon    
Fulde navn: Gavin Vernon 

Fødselsdato:  11. august 1926 (alder 24 år) 

Fødeby: Kentor, Aberdeenshire – Scotland 

Nuværennde adresse: Glasgow University, værelse 129 - 

værelseskammerarter Rick Fizmorris og Gabrial Keegan. 

Uddannelse/karriere: komunalskole, High School, University of 

Glasgow – spændingsingeniør. 

Civilstand: Kæreste: Eliza MacGougan 

Signalement: Relativt høj, meget muskuløs og tæt bygget ung mand. 

Karseklippet blond hår, gråblå øjne. Kan virke bister og intimiderende. 

 

Baggrund:  
Gavin er søn af Kentors doktor Frank, der dedikerede meget tid til sit 

arbejde. Faderen var ikke pylret omkring sine børn, idet han havde stor 

forståelse for, hvornår noget rent faktisk var farligt, så mindre skrammer 

tog han sig ikke stort af. Han holdt af sine børn, men kunne godt virke, 

som om han ikke havde stor interesse i dem, idet han holdt dem i meget 

frie tøjler. Gavin havde ingen mor, idet hun død i barselsengen med ham, der blev født 4 uger over 

tid. Hans otte år ældre søster Amilyn kom derfor til at fungere, som det nærmeste han havde en 

mor. Imidlertid havde hun langt fra den autoritet, mor-rollen giver, og hun havde derfor en del 

problemer med Gavin, der altid var et vildt barn. Amy er nu bibliotekar. 

Gavin udviklede i sin barndom udover sit talent for voldsomme sportsgrene en stor interesse for 

tekniske anordninger og deres mekaniske funktioner. Sammen med sine venner Trevor og Hank 

skilte han hjemme i Trevors forældres skur, alt hvad de kunne få fat i ad, og nogle gange lykkedes 

det dem også at samle det igen, så det næsten virkede. De fik også lavet enkelte virksomme bomber 

af de mekaniske dimser og kemikalier, de kunne skaffe. Nu er han så ved at udvikle sine evner 

inden for det mekaniske lidt mere professionelt på universitetet, hvor han klarer sig ganske pænt. 

 

Medlem af:  
Scottish Covenant Association (SCA), her mødte han de andre i slænget, han har talt lidt med dem 

efter nogle af møderne, men har ikke normalt opsøgt dem på campus, før han fik Ians invitation til 

at tage del i aktionen. 

Glasgow University Gaelic Footbal Club (GUGFC), Gavin er en af holdets stjernespillere, han er 

stærk og skødesløs nok til sporten og frygter ikke meget at komme til skade. 

 

Motiver for tyveriet:  
Gavin er nationalist og er blevet hvervet af Ian, der har overbevist ham om, at det er en god plan for 

at få deres pointe igennem. Gavin er en mand af handling og er opsat på idéen om at være en af 

dem, der endelig handler. Det med at snakke er meget godt, men det ville være rart, hvis der endelig 

blev handlet. 

 

Funktion for gruppen:  
Gavin er rent formelt set chaufføren frem og tilbage, han har kørekort og kan holde hovedet koldt 

selv i stressede situationer. Gavin er desuden teknisk ekspert, hvis det skulle blive nødvendigt, og 



 

han er deres fysisk stærke medspiller. Ikke en bodyguard og det er ikke fordi de planlægger behov 

for at komme i kamp, men han er intimiderende på grund af sin størrelse og væsen. 

 

Selvopfattelse: Jeg er ikke kun muskler. Jeg er godt nok ikke nogen nørd, men jeg er heller ikke 

dum. Jeg læser til ingeniør, og at skille radioer ad og bygge mindre bomber i min fritid er måske 

mærkelige hobbyer, men jeg er ikke en lille splejs som Alan. Jeg er en sportsmand, at jeg samtidig 

kan bruge hovedet, er noget jeg kan sætte pris på. Der er imidlertid mange, der tvivler på, at man 

både kan være en god gælisk-fodbold-spiller og være klog samtidig, nå ja det er vel kun dem selv, 

det går ud over. At spille på ”GUGFC” har lært mig meget om loyalitet og holdånd, eller som min 

holdkammerat Hank formuler det: ”så handler sporten om skotsk ære, om at være stolt over at være 

skotte.” Desuden er det altid sundt at få banket lidt fornuft ind i hovedet. 

 

Som stenen ligger der foran mig, har jeg svært ved at forstå, hvad det er, der er så særligt ved den. 

Ian har sikkert ret i, at det vil få en virkning, jeg har bare svært ved at forstå, hvorfor nogen vil 

hidse sig op over, at nogen tager en simpel blok sandsten. På den anden side hører den jo hjemme i 

Skotland, men det er mere princippet i, at den nar af en konge i sin tid stjal den, der er problemet. 

Jeg kaster et blik omkring mig i den dunkelt belyste kirke, det er underligt, at de ikke passer på 

noget, der skulle være af så stor betydning, men de havde jo nok troet, at de havde kuet os så meget, 

at der ikke er nogen risiko for, at der er nogen, der turde tage den. Typisk, at det er ungdommen, 

der skal til at handle, mens de fine ministre ikke kan andet end at snakke – hvis de da ikke har 

opgivet at gøre noget ved sagen. Men vi må hellere se at komme ud, vi kan ikke bruge stenen til 

noget med mindre, vi får den væk her fra. Hvis vi kan få englændernes øjne op, er det meget 

udmærket, men jeg har ikke lyst til at blive fanget. Det er ikke min frihed værd at minde Skotlands 

folk om, at vi har været et selvstændigt land. 

 

Interne relationer: 
Ian Hammilton: Ian er en fornuftig mand, han er stærk og handlekraftig, en god leder, en 

playmaker. Jeg har mødt ham tidligere til SCA møderne, og jeg har da også haft nogle interessante 

samtaler med ham efter nogle af møderne, men har ellers ikke opsøgt ham. Jeg har set ham til 

møderne, han lytter godt nok, men man kan se, at han bliver rastløs og irriteret over deres snak, 

specielt når de mener, at vi bare skal være tålmodige og vente. Jeg gad vide, hvor længe han har 

brygget på planen og tilfredsstillet sig med, at der endelig bliver gjort noget. Jeg kan i hvert fald kun 

være enig med ham. 

Det var her efter mødet for et par måneder siden, at han kom alene hen til mig. Han hev mig lidt til 

side og fortalte mig, at han havde en plan. Han sagde ikke noget om, hvad det var, men fortalte, at 

det var en aktion, og han mente, at jeg ville være enig i, at det var på tide, at vi fik gjort noget aktivt 

for at genvinde vores ære. Jeg var interesseret, og vi mødtes senere på campus, hvor han fortalte 

nærmere. 

Han er en mand efter mit hoved, han er ikke dum, men tøver heller ikke for længe med handling. 

 

Alan Stuart: Alan er et skvat. Jeg ved godt han ikke er dum, og hans viden om historie er praktisk i 

denne her sag, men det, at han er en pjevs, der knækker for vinden, gør ikke, at han er bedre end os 

andre. Der er ingen grund til, at han skulle være klogere end mig, fordi han er, fysisk svag; at han 

ikke kan andet end at sidde i et hjørne og læse gør ham ikke til noget særligt. Desuden hjælper det 

os jo ikke meget, at han har en masse viden om, hvad der er sket. Men Ian bryder sig om Alan, og 

der er jo heller ikke nogen grund til at gøre noget ved ham, han skader os jo ikke, og han har da 

heller aldrig gjort mig noget. Jeg er bare så træt af, at alle tager ham for at være klogere end mig, 

bare fordi han er en fedtet lille nørd fra overklassen – jeg ved ting, han ingen anelse har om. 



 

 

Kay Matheson: Kay er en køn ung dame, der kan mere end bare at sidde og strikke. Det er rart med 

en dame, der tør tage noget af arbejdet. Jeg havde ikke regnet med at have en af slagsen med på 

noget, som det her, men jeg tror ikke, at vi skal være bange for, at Kay løber skrigende væk. Så det 

er skam ikke noget problem. Desuden er Kay en sød pige, jeg kan godt lide at tage en snak med 

hende en gang imellem, hun spørge ikke kun til kampene. Jeg har aldrig været ude for, at hun 

regnede mig for mindre værd end de andre, bare fordi jeg også bruger min tid på sport. Jeg sætter 

pris på, at hun vil lære mig at kende, for den jeg er. 

 

David Wilkinson: David er vel okay, i hvert fald fra tid til anden, men han skal passe lidt på, hvis 

han ikke skal komme til skade. Jeg kender mange folk, der ikke ville finde sig i ham. Han er for 

nysgerrig for sit eget bedste, det er sikkert og vidst, og han blander sig for i meget, der ikke 

vedkommer ham, og nogle gange skulle han også bare lære at holde sin kæft. Knægten ved ikke, 

hvornår han skal stoppe, eller måske gør han det, men nyder bare at blive ved for længe; han tror, 

han kan klare sig ud af hvad som helst når som helst. Han er da stadig i live, og det må have krævet 

en del anstrengelser for ham, men han kan ikke blive ved med at klare sig på den måde. Det kræver 

ikke en atomfysiker at regne ud, at det er de færreste, der vil høre sandheden om deres fejl og 

mangler, men det lader alligevel til, at der er for mange ubekendte i den ligning for en 

matematikstuderende. 

 

Alle i slænget er medlemmer i SCA, og det viser sig, at de også alle bor og læser her på 

universitetet. 
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USA har oprettet 

SEATO 
USA har dannet ”South 

East asia Treaty 

Organization” og hjælper 

med oprustningen i asien.  

(læs mere side 3) 

Skotland kvalificeret til 

VM i fodbold 
I går vandt vi vores 

kvalifikationskamp, og 

landsholdet kan nu 

komme til VM i fodbold, 

imidlertid er der rygter 

om, at landsholdet ikke vil 

modtage tilbudet… (læs 

mere side 12) 

Fabrikkerne skyder op 

som paddehatte 
Eksperterne forventer, at 

store mængder nye 

fabrikker vil åbne i det 

kommende år. Nogle 

gætter på, at der, inden 

året er omme, vil været 

åbnet flere hundrede nye 

fabrikker i UK. (læs mere 

side 4) 

Stone of Destiny 

er tilbage 
 

The Stone of Scone også kendt som Stone of Destiny, 

blev julenat stjålet fra Westminster Abbey 

   Natten mellem den 24. og 25. 

december blev der rørt op i en 

gammel fejde mellem England og 

Skotland som rækker flere hund-

rede år tilbage i tiden, men som de 

fleste troede glemt. Nogen brød ind 

i en af Londons berømte kirker 

Westminster Abbey og stjal Stone 

of Destiny også kendt som Stone of 

Scone. Den gamle kroningssten, 

som oprindelig var fra Skotland, 

blev ført til Westminster Abbey af 

Edward I som krigsbytte. Den har 

siden været brugt ved engelske 

kroningsceremonier.. Der var 

mange gisning-er om, hvorfor nogle 

ville stjæle denne sandstensblok, 

men tvivlen blev natten til i dag 

visket bort, da gruppen Thistle 

Brigade, der har påtaget sig 

ansvaret for tyveriet, i går aftes 

sendte et brev ikke kun til os, men 

også til regeringen i Skotland og 

England samt det engelske 

Julenat blev Stone of Destiny stjålet 

fra Westminster Abbey og nu 

erklærer gruppen Thistle Brigade sig 

som folkene bag tyveriet… 
 

Fredag: 

Sne største delen 

af dagen; skyet 

Temp -8ºC – -2ºC 

Dette er symbolet 

Thistle Brigade 

bruger 

Lørdag: 

Overskyet det 

meste af dage 

Temp -4ºC – 0ºC 

Søndag: 

Snestorm hele 

dagen 

Temp -14ºC – -9ºC 

Mandag: 

Stormen løjer af og 

det bliver slud 

Temp -5ºC – 2ºC 

Tirsdag: 

Stor sandsynlighed 

for regn 

Temp: -2ºC – 4ºC 

 kongehus. I dette brev tydeliggør de 

årsagen til tyveriet ved at stille en 

række krav til den engelske regering. 

   Hovedkravet, Thistle Brigade 

stiller, er Skotlands frigørelse fra 

England. Med heftige vendinger 

beskriver de, hvordan Edward I 

oprindeligt stjal stenen fra Skotterne, 

og at de nu har taget symbolet tilbage. 

De gør det også klart, at tyveriet af 

stenen kun er begyndelsen, og at de 

ikke vil være bange for at tage 

voldsomme midler i brug for at befri 

Skotland. De kalder sig selv tidens 

rebeller, der ikke vil se stille til,  

mens et folkeslag 

 glemmer sin bag- 

grund. 



 

 
 

      

Republikken Kina 

anerkendes  
Efter presset fra 

omverden, der synes at 

have besluttet sig har 

England nu også valgt at 

anerkende ”People’s 

Republic of China”, som 

har svaret igen med venlig 

tone… (læs mere side 5) 

London Pholharmonic 

Orchestra (LPO) har 

fået ny dirigent 
Air Adrian Boult er blevet 

udnævnt til ledende 

dirigent for LPO, og ser 

frem til sin første koncert I 

Royal Festival Hall… (læs 

mere side 8) 

Julefreden synes ikke at 

have sænket sig over 

USAs og USSRs 

konflikter 
Spændingerne de to 

stormagter imellem er 

endnu tiltagende. Den 

engelske regering støtter 

ikke længere op omkring 

Stalins handlinger (læs 

mere side 7) 

500 dræbt af 

terrorbomber 

Det store fodboldopgør endte i kaos da en terrorgruppe 

angreb stadion 

Det 30 år gamle stadion i London 

blev forvandlet til et inferno, da 

adskillige bomber eksploderede 

godt et kvarter inde i 2. halvleg. 

Øjenvidner beskriver scenen som 

”mareridtsagtig”.  

Ifølge de foreløbige udmeldinger 

fra politiets teknikere var bomberne 

skjult i fustager (runde 

metalbeholdere til øl red.). Da 

bomberne eksploderede spredtes 

tusinder af skarpe metalsplinter fra 

fustacherne og skabte en hånd-

granat-lignende effekt, der dræbte 

et halvt tusind og sårede mange 

flere. Kort efter det frygtelige 

angreb tog den fanatisk-

nationalistiske gruppe, der kalder 

sig ”Thistle Brigade”, ansvaret for 

angrebet. Det er den samme gruppe, 

der stjal ”Stone of Destiny” fra 

Westminster Abbey, og de advarer 

om, at flere angreb er på vej, hvis 

ikke Skotland får sin selv-

stændighed. 

500 meldes dræbt, og andre 

tusind er såret efter, at Valley 

Stadion i går blev offer for et 

terrorangreb. 

Tirsdag: 

Overskyet og 

dagsregn 

Temp: 0ºC – 4ºC 

Onsdag: 

Overskyet og 

risiko for byger 

Temp -1ºC – 3ºC 

Torsdag: 

Skyet og chancer 

for slud 

Temp -4ºC – 2ºC 

Fredag: 

Sne største delen 

af dagen; skyet 

Temp -8ºC – -2ºC 

Lørdag: 

Det bliver klart og 

koldt 

Temp: -12ºC – -4ºC 

I dag er Valley Stadion forladt, og 

området er afspærret, mens politiets 

teknikere gennemsøger det for spor. 

En talsmand for politiet udtalte 

tidligere i dag, at de seneste dages 

aktioner fra Thistlebrigaden er en del 

af en tendens. ”Den nationalistiske 

ungdomsbevægelse er blevet stadig 

voldsommere de seneste år. De 

opererer uafhængigt af de etablerede 

foreninger og er derfor svære at 

spore. Oftest færdes de i de 

kriminelle miljøer, og det er derfra, 

de skaffer deres sprængstof. Vi 

arbejder i øjeblikket på flere spor.” 

Politiets efterforskning har dog endnu 

ikke båret frugt, men talsmanden 

forsikrer, at sagen har højeste 

prioritet. ”Vi vil gøre alt, hvad der 

står i vores magt for at forhindre en 

ny tragedie som Valley Stadion.” 
 



 

 

Thistle Brigade påtager sig ansvaret for tyveriet 
Vi afbryder programmet, De netop lyttede til for at bringe Dem en speciel nyhed. Vi har netop 

skaffet Dem kontakt til de personer, der i går brød ind i Westminster Abbey og tog Stone of 

Destiny. 

*klik* 

Vi er Thistle Brigade, og vi er netop kommet tilbage fra London. Vi har bragt Stone of Destiny 

tilbage til sit hjemland. Englænderne tror nok, at det bare var en spøg, men de tager fejl, og det vil 

de snart finde ud af. Vi tog ikke stenen som en spøg, men for at minde englænderne om, at Skotland 

engang var et frit land, og at vi vil kæmpe, indtil det bliver det igen. Vi opfordrer alle derude til at 

slutte sig til os i Skotlands kamp for frihed! 
 

 

Thistle Brigade påtager sig ansvaret for den falske bombe 
Ophavsmændene bag terrorangrebet på London Cebtral Station har identificeret sig som de 

føromtalte medlemmer af Thistle Brigade. Bomben var falsk, men den indeholdt de fornødne 

materialer til at lave en. Thistle Brigade efterlod ud over deres mærke også et bånd. 

*klik* 

I har nu fået jeres sidste advarsel, London. Hvis ikke I efterkommer vores krav inden for de næste 

48 timer, vil krigen for alvor bryde ud. Nu har vi gjort det klart for jer, at vi ikke spøger. Der er 

ingen grund til, at der skal udgydes mere blod i denne fejde; men hvis I bliver ved med at forsøge at 

ignorere os, giver I os ikke noget valg. Næste gang vil dette koste menneskeliv, og om nødvendigt 

bliver vi ved, til der ikke er en eneste englænder tilbage i vort land. 

 



 

 

Efterlades af Thistle Brigade da de tager stenen 
 

 

 

 

 

I har gjort et stort stykke arbejde, som jeres land bør takke jer for, ved at stjæle stenen og dermed 

sætte en frihedskamp i gang. Vi ønsker på ingen måde at modarbejde jer. Vi kæmper for samme sag 

som jer, vi kæmper for Skotland og for hver en skotte. Men som I utvivlsomt forstår, er dette 

begyndt og baseret på tyveriet af Stone of Destiny, derfor er vi nødt til at have den i vores 

besiddelse. 

Det ville glæde os meget, om I ville tage kampen mod England op sammen med os, vi vil ikke tage 

kampen fra jer blot være med i styringen af den. Mød os uden for SCAs kontor 8:30p.m. i morgen, 

så kan vi tale om sagerne. 

 

 
 

 
 



 

Videregives fra Thistle Brigade via MacCormick til 
karaktererne 
 

 

 

 

 

 

Undskyld vi ikke mødte op ved SCA, men vi blev forhindrede. Desuden blev vi klare over at et 

møde der ikke ville være sikkert. Hvis I stadig tør være en del af dette så mød i stedet op ved midnat 

i Kelvingrove Park ved det lille anlæg nær akvædukten. Vi sikrer os mulighed for at kontakte jer 

der. 

 

    


